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Nomenclature

@ Protective cover

® Electrical contacts

® Attachment screw

@ Guide pin

® Attach/detach knob

® Battery magazine lock lever

@ Battery magazine release handle

DC cord hole

® Vertical-grip aperture/exposure compensation
button ‘

@ Vertical-grip AF point selection/Magnify button

@ Vertical-grip AE lock/FE lock/index/Reduce button

® Vertical-grip <ON>/<OFF> switch

@ Vertical-grip shutter button

@ Camera battery compartment cover slot

® Vertical-grip Main Dial

@® Hand strap mount

@ Tripod socket

Battery magazine protective cover

@9 Battery magazine BGM-ES5L (for LP-ES5)

@ Battery pack compartment

@ Battery magazine BGM-E5A (for size-AA batteries)
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Battery Grip BG-E5

3 Instructions

Thank you for purchasing a Canon product.

The BG-ES5 is a battery grip that can hold two Battery Pack LP-E5
or six size-AA batteries. It is also equipped with a vertical-grip
shutter button, Main Dial, etc. to enable shooting in the same way
as a horizontal grip.

m Attaching to the Camera

1. Remove the battery from the camera. (Fig. 1)

2. Pull out the camera’s battery compartment cover at a slanted

angle to remove. (Fig. 2)

Perform over a table so that the camera does not drop.

Insert the detached cover into the storage slot. (Fig. 3)

Remove the protective cover, and then insert the electrical

contacts into the camera battery compartment. (Fig. 4-)

4. Align the attachment screw with the camera’s tripod socket, and
then turn the attach/detach knob to tighten securely. (Fig. 4-®)

¢€) ° Do not further push open the battery compartment
cover when it is alr n i
its hinge.

» Be sure to attach the battery grip to the camera before
inserting the batteries. The results of the battery check
may not be displayed properly if you attach the battery grip
to the camera with the batteries already inside.

» Before removing the battery grip from the camera, be sure
to turn the camera’s power switch to <OFF>, and take
out the batteries. After removing the batteries, attach the
protective cover to the electrical contacts.

w

m Installing the Battery Packs

. Press down the lock lever to flip out the release handle, turn it as
shown by the arrow, and then pull out the battery magazine (for
size-AA batteries). (Fig. 5)

. Insert one or two Battery Pack LP-E5 into the battery magazine
(for LP-ES5). (Fig. 6)

. Remove the protective cover of the battery magazine, and then
attach to the battery grip. (Fig. 7-1)
After attaching, check that the battery magazine is securely
attached to the battery grip.

4. Close the release handle. (Fig. 7-2)

The camera will not work unless the handle is closed.

-

N

w

¢) |f storing battery magazine separately, be sure to attach the
provided protective cover to prevent shorting.

ﬁl « If only one battery pack is used, it may be inserted in
either the right or left sides.

If two battery packs are inserted, power is supplied

simultaneously by both battery packs. Two battery packs

with different charging levels can be inserted and used

without any problems.

m Inserting Size-AA Batteries

. Insert the batteries into battery magazine (for size-AA batteries).
(Fig. 8)

Make sure the + and — battery contacts are properly oriented as
shown in the illustration.

. Attach the battery magazine into the battery grip. (Fig. 9-1)
After attaching, check that the battery magazine is securely
attached to the battery grip.

. Close the release handle. (Fig. 9-2)

The camera will not work unless the handle is closed.

N

N

w

¢§) °© Fewerimages can be shot when using size-AA batteries.
Therefore, usage of size-AA batteries is recommended
only for emergencies.

With size-AA batteries, use six new batteries of the same
brand at temperatures above 20°C/68°F. The camera may
not function when used in low temperatures or old and
new batteries are used together.

m Using a Household Power Outlet

To connect to a household power outlet, use the AC Adapter Kit
ACK-E5 (sold separately).

. Connect the power cord to the AC adapter, and insert the prongs
into a power outlet. Connect the DC cord to the DC coupler.
(Refer to ACK-ES5 Instructions.)

Insert the DC coupler into the release-handle-side battery pack
compartment of the battery magazine (for LP-E5), and then
attach to the battery grip. Pass the DC cord through the DC cord
hole. (Fig. 10)

€) ° Aways set the camera’s power switch to <OFF> before
disconnecting the power cord.
« Be careful that the DC cord does not get pinched between
the battery grip and the battery magazine.

-

N

m Using the Battery Grip

« Turning the vertical-grip <ON>/<OFF> switch to <ON> (Fig. 11)
makes the battery grip buttons and dial function in the same way
as those on the camera.

« When shooting in the horizontal-grip position, turn the vertical-grip
<ON>/<OFF> switch to <OFF> so that you do not accidentally
use the buttons or dial on the battery grip.

« Hand Strap E-1 (sold separately) can be used for enabling a
more secure grip.

u Caution

« Remove the battery packs/batteries from the battery grip when
the camera will not be used for an extended period.

< Never attempt to disassemble or repair the product yourself. Any
malfunction or accident resulting from such action is not covered
by the warranty.
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= Caution

» Remove the battery packs/batteries from the battery grip when
the camera will not be used for an extended period.

» Never attempt to disassemble or repair the product yourself. Any
malfunction or accident resulting from such action is not covered
by the warranty.

= Battery Life

Temperature: +23°C/0°C  73°F/32°F [Number of shots * approx.]

1200/1000 | 1000/800
| Size-AA alkaline batteries | 500/200 | 300/100

EOS DIGITAL REBEL | LP-E5 x2

XSI/EOS 450D

* No Live View shooting, based on CIPA (Camera & Imaging
Products Association) testing standards.

« The number of images that can be shot is reduced by frequent
usage of the LCD monitor, holding the shutter button halfway
down for an extended time, and using the AF frequently without
shooting.

» The remaining battery level can be checked on the LCD monitor
of the camera.

m Specifications

Type: Battery grip for the EOS DIGITAL REBEL XSi/
EOS 450D
Battery: (1) Battery Pack LP-ES

(2) Six size-AA Alkaline batteries
(3) AC Adapter Kit ACK-E5

Power switch:  Camera’s power switch

Dimensions: 129.2 (W) x 103.1 (H) x 79.9 (D) mm/
5.1 (W) x4.1(H)x3.1(D)in.
Weight Approx. 230 g/8.1 oz. (without batteries and

battery magazine)
o All the specifications above are based on Canon’s testing
standards.
e The product specifications and exterior are subject to change
without notice.

USA and Canada only:

The Lithium ion/polymer battery is recyclable. Please
call 1-800-8-BATTERY for information on how to
recycle this battery.

Le Canada et les Etats-Unis seulement :

La batterie aux ions de lithium est recyclable.
Pour obtenir des renseignements sur les fagons
de recycler cette batterie, veuillez appeler au
1-800-8-BATTERY.

Para los EE.UU. y Canadé solamente:

La bateria de ion de litio es reciclable. Llame por favor
1-800-8-BATTERY para la informacién sobre coémo
reciclar esta bateria.
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Attaching the Hand Strap E-1 (optional)
Attach the hand strap to the grip as shown in the
diagrams. Attach the hand strap after attaching the
Battery Grip BG-E5 to the camera.
Fixation de la dragonne E-1 (en option)
Fixez la dragonne sur la poignée comme indiqué sur le
schéma. Fixez la dragonne aprés avoir monté la batterie
grip BG-ES sur I'appareil.
Befestigen des Griffriemens E-1 (optional)
Bringen Sie den Griffiemen wie in der Abbildung
gezeigt an. Den Griffiemen nach dem Anbringen des
Akkugriff BG-E5 an der Kamera anbringen.
Colocacion de la Correa E-1 (opcional)
Coloque la correa de mano en la empunadura tal como
se indica en el diagrama. Coloque la correa después de
acoplar la empufiadura BG-E5 a la camara.
Montaggio della cinghia da polso E-1

(opzionale)
Montare la cinghia da polso sull'impugnatura come
indicato nelle figure. Montare la cinghia da polso
dopo aver montato I'impugnatura batteria BG-E5 alla
fotocamera.
Bevestiging handriempje E-1 (apart verkrijgbaar)
Bevestig het handriempje aan de greep zoals op de
afbeeldingen wordt aangeduid. Bevestig het handriempje
nadat u de batterijgreep BG-E5 aan de camera hebt
bevestigd.

B REFRFE (&)
WMEMT BFERELEFINL. SR RBREEFRTW
BG-ESZ 2N L, RAEBLELFRS.
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This warranty card and dated proof of purchase must be presented for warranty service and cannot be replaced if lost.
st

Bei Inanspruchname der Garantie muss die vollstandig ausgefite

mit Kaufdaten dem Gerét

beiliegen. CANON Euro-Photo GmbH haftet nicht fir den Verlust derselben.
Cette carte de garantie accompagnée de la facture d'achat dc\vent étre expédiées avec le matériel en cas de recours au Service Aprés-Vente.

La carte de garantie ne pourra pas étre remplacée en cas

erte.
Questo contato i garanza e afattura dacauisto datata devono essere presentatiper ogri senizio i assistenza in garanzia & non possono

essere sostituiti in caso di smarri

rriment
Dit garantiebewis en dit gedateerde bewus van aankoop dienen te worden overlegd voor reparaties onder garantie en kunnen niet worden

vervangen indien ze worden verloren.

Para obtener efservio de garantia, esta taret debers estar acompariada siempre por una rueba felacente de compr, o puede
tra

reemplazarse en caso de extr

Este cartao de garantiae a Drova de compra datada deverao ser apresentados para qualquer servico de garantia e nao poderao ser

substituidos se forem perdidos.

Denne garanti og bevis for kabsdato skal forevises ved garantiservice og kan ikke erstattes hvis den gér tabt.
Detta garantikort och daterat kopbevis méste visas for garantiservice och kan inte ersttas om den forloras.

Dette garantikortet og daterte kjapsbeviset m fremlegges ved garantiservice, og kan ikk

e erstattes dersom du mister det.

el
Tama takuukortti ja paivatty todiste ostosta taytyy esittaa takuuhuollossa, ja m\kall a\kuperamen takuukortti katoaa, uutta ei myonneta.
won
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Canon International Warranty E

This Canon product is warranted under normal usage against defects in
orkeanship and maeil o the orignal puchaser or one year from the
date of pur
S5 wararty Sanice wil be performed ree of charge except for nsurance
and handing, transportation and ncidental chary
This warranty s void uniess th ollowng conatons are met:
1. Your bl of sae with full purchase detals, and this warrany card fuly

ompleted, must be presented when warranty service is req

rvice e performed by ane of i distributors ffiated

K or fall, mishanding, sand,

batteries, improper safe keeping, repair

inel, of failure to follow the correct maintenance and

precaions as staéd i the nsiructon manua
4. Supplies used with the products, such as batteries or fims, are not covered
y this warrant

. The warranty expressly provided for herein s th sole warranty rovided n

connection with the product and no other warranty, expressed or implied, is
nion assumes o responsbity for any other caims, ot

specially stated in this warranty.

NOTE:
~When returning the product for warranty service please pack it very
refuy. nsure . nciose the b ofsale and vartaty card,and some
msuumans for
10 take mportant pictures o f the product has not been used for
som i B e ravem B Bonchons i g welraction ook pefore somg

« I the warranty card i lost it cannot b reissue.
* s warranty Cad s in adiion to and does ot imply any oss o satutory

Canon Internationale Garantie D

Die CanonGarantie fur dieses Produkt beginnt bei Erstiauf ab Datum des
Verkaufstages gegenuber dem Anwend m Jahr. Unter
dieser Garantie werden nur solche Mangel anerkannt, e auf Materich bzw.
Herstellungsfehler zuruckzufuhren sind. Derartige Mangel werden bei

imachung innerhal der Garantiezeit von Canon kostenlos behoben mit
Ausnahme der Kosten fur Versicherung, Transport und Nebenkosten. Diese
Garantie st nur gultig wenn folgende Bédingungen erfl

1. Bei Inanspruchnahme der Garantie muss die vollstandig ausgefite

Garantiearte nebst Kaufquitung mit Kaufdaten dem beansiandeten Gerat
belieger
De Galanumelwlungen sind von einem Vertragshandler auszufiihren, der im

n inemational GaranteSystems damit btraut st
Mangel, Beschadi
Unsachgemage Eehandlung und
‘e durch Verunreinigungen wie 2 , Staub, Schmutz,
fene Batterien, Bediénungslenier oder
Vornahme von Reparaturen durch nicht autorisiertes Personal entstanden
sindund i diesem Zusammenhang die sch aus der Bedienungsanietung
nd

=F]
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Garantie Internationale Canon F

Ce matériel CANON est garanti contre tous les vices de fabrication et de
matire, pendant une durée de unan a parir de sa dale dachat, sl o ée
siles o
eesous Somt teumes Los . opaation seromt b a1 et
Gratuement & fexception des rais dassurance, de manutsnton, de transport
et autres faux frais.
1. Cette carte de garantie, correctement remplie et accompagnée de
facture Cachat dewrontoblgatoirement accompagner e matériel oo de
recours au service aprésente.

v
e au 6seau de Garante inemationals Canor.

3.La garante ne sera pas honorée cans es cas sufants:lorsaue le matere
2 e endommage par un choc, une chute,
circonstance échappant au controle hum:
flite Ges batteries, dune insufisante protecton contre Fumdie,
Toxydation, le sable, a poussiére, dune immersion, d non respect des
instfuctions du mode dempior ou des regles de SECurite et on €as de
réparation ralisée par un atelier non aglé6 G,

a.

ergeber nicht ausreichend

4. Verschleiteile sowie Verbrauchs. und Zubehortie z. B. Batterien und
Filme) fallen nicht unter die Garantiebedingungen.
er die o. a. Bedingungen hinausgehende Anspriiche sind ausdriicklich von
der Garantie ausgeschiossen.

ACHTUNG:
« Bei einer erforderichen Reparatur st das Gerat sorgfaltig, bruchsicher
rpackt und versichert mit einer Fehlerbeschreibung sowie Garantiekarte
frei einzusenden.
macht werden solln, vor alm wemn Gerate
Funktonen anhand d
dienungsanleituny
+ Beamren S Gse Caranuekarie sorgiaRg ool Canon Eurg Photo hatet
nicht fur den Verlust derselben
« Diese Garantie ist eine Erganzung und beinhaltet keine Einschrankung zu den
gesetzlichen Bestimmungen.

ec ce produt tels que batteries et fims ne sont
rée avec le matérie sea pise @

i e CANON dégage s responsabilte
ConcEtmant Ao reciamavons hom EabIs por Cate einmete
REMARQUES:

« Lors de Fenvoi du matériel au Service Aprés Verte, il convient de veiller &
 de oindre 2 carte de garane

ertantes o3 I materel r'a pas
foutesles fonctions avec le mode demplo et de réalser des prises de wes

 Ecas de perte ceti carte e sera pas rempla
= Cetie carte de garantie nempéche en aucun cas Féxecution du droit ligal.

Garanzia Internazionale Canon

Questo prodotto & garantito in condizioni 'uso normali contro difetti di

Iavorazione e di materiah per un anno dala data di acquisto.

Lassistenza n garanzia  gratua, sahvo per e spese di assicurazione e duso,
trasporto e

Bt Sveee drtc ate garanci, devono essere soddisate le seguenli

condizioni

1. Lstto i vendita con tut dettagi defacauisto (scontino fscale/fatura
d'acquisto e il presente contratto compilato in tutte le sue parti, devono
essere pres ‘momento in cm s‘ richiede un'assistenza in garanzia.
. Lassistnza n garanza o et cstioton afliatlaf conrato i
wia int
2. o paratio e ki ol caso di protien o dann causat 42 copi o
cadite, diuso improprio, i dann causat da
agenti corrosivi, di batterie difetose,
etuate a personal 6 o lors2at0.¢ A Cac B mancato rapett
delle giuste precauzioni di manutenzione 0 protezione dettate nel libretto di
istruzion:
Le part consumabil, per esempio batterie o pelicol, non sono coperte da
auesta
L galanzla e espressamente speciicata  a sola garanci forita per i

o Gponibie nessualra garaia, né esoressa né implcta. Canon non
 assume alcuna responsabi per aualsiasirisarcimento non
atamente defnto nella garans

NOTA

Si prega, quando si invia il prodotto per un servizio di assistenza in garanzia,
diimballarlo accuratamente fissandolo perfettamente e di includere Iatto di
vendita e il contrat

caso di smarrimento, i presente contratto i garanzia non pota esser
riemesso o dup

Horesens comyss & garanzi va ad aggiungersiai dt egal  non mplica
alcuna perdita di quest ultimi

Canon Internationale Garantie Du

Dit Canon product heeft bij normaal gebruik een vol jaar garantie tegen

Kk

worden itgevoerd, met uitzondering van verzekering:

transportkosten en ncdentel kosten. De garante i allen

indien aan de onderstaande voorwaarden wordt vt

1. Uw factuur of aankoopbon en deze volledig mgemme garantiekaart dienen
te worden overhandigd wanneer aanspraak op garantie wordt gemaakt.

2. Do garantiowsrizaamheden denen fo worden uigevoerd b één van de

van toepassing

3.De garante s et galdig ndien het Gefect s veroorzzaakt door eeh schok of

val, misbruik, zand, stof, vocht of corrosie, lekkende bater

behandeling, vepavanes door onbevosgaen o

rn de cnderhuds.an vekgheidioarscieten 108s

Gebrukershandied
Verde verbiuiksmaterualen, z0als batteren of
t onder deze garantie.
De garante heeft betrekking op het product en geen andere garantie,
uitdrukkelik of mpiciet, is van toepassing. Canon accepteert geen
aansprakelikheid anders dan specifiek in deze garantie is aangegeven.

RKING:

+ Wanneer u het product voor garantie retourneert, verpak et dan zorgvuldig,

zorg dat u de factuur of aankoopbon bisluit en geef een korte toelichting op
t probleem.

* Wit belangrke opnamen maken o hft u et product gedurende e

e beschriving van de functies

* Deze garantekaart s een aanwing 9 en geen usluting van e & wetteik
toekomende rechter

Este producto Canon esta amparado por una garantia contra defectos de

fabcacion, vicio ocult o fall de los componentes fiscos por un periodo de

un afio 3 part de I fecha pra. € servicio de garanta cubre sn cargo

125 piezas y a mano de obra nececanias para i repal s

s Valides te esta garanta esta sueta a a5 Siguientes condciones:

1. Lareparacion ibre de cargo solo podrs obtenerse prosentando el
Certificado de Garantia cumplimentado en su totalidad, junto con el original
de un comprobante de compra (acura ket de caia s

1

istema e Garantia Intsmacional

de Canon.
5 Garos producidos por golpes, caidas

s05,
efect
oo mmcacmnes e maned el
n cuanto a manejo, mantenimiento y seguridad.
4. Los productos ds consumo ue se ublzan con f saupo, tles como
eliculas, N0 estan cublertos por esta garanti
mente por este certficado es I rica
. sin otra garantia explicita o implicita. Canon
10 asume responsabilldad por otras reclamaciones.
OBSERVACIONES:
*SiVd. envia el equipo por cualauier medio de transporte para que sea
teparado por un Centro aflado o Stema de Geranta pemacinal e
Cancn, o oh tr

ucto
manual de insirucciones

fe Garantia adicionales en caso de extravio.
ta garantia no implican la pérdida de ninguno de los.
derechos establecidos por la Ley.

Garantia Internacional Canon P

Este produto est garantdo conra defetos de fabrico ou de material sempre
€ quando se;a usa ic0es normais. Durante o periodo de garantia
prestar-se-3 assisténcia técnica, gratutamerte, excepto no que se refere a

manuseamento, e 0u outros gastos eventuais. A garantia
v uricamerte para comprador orignal durarte un an0  partr 6o N
da aquisicao, desde que se cumpram s Seguintes condicoe:
1. Sempre e se soicte assisténca, durante o perodo de gavanna gevers
apresentar-se este vidamente preenchido com t
ormagao requerida, e. nome & endereco do propriearc, detada

uder vsemelsesumknsmlnger " ekspeditonsgebyr.
evt. forsiingeomKkostninger eler ignend

1. Dete servcshor, forsynet med ake nedverigo optsninger dus. kaber

aun og adresse, kabsdato, produitets modelbete og serienummer
Sam forhandierens i OF ac+e55e, ke MedlBige produnier mige med
Kobskutterng fra lo:hanﬂman hvls Get indsendes ti reparation.

Canons
m).
iges ved uheld,

estao abrangidos por esta garantia.
A garana squl expressa ¢ a inica garantia prestads para e aparcho ¢
a0 erd restads, expresea ou mplciaments, Qualaue oura garanta. A
CANON nao se or qualquer

Derda de pelcula, oo especiicads nesa garania.

Ao enviar 0 aparelho para assisténcia, deve ambalé-o cuidadosamente,
efectuar um seguro, incluir o Certficado de Garantia, instrucdes para
reparacao e uma amostra de pelicula.

= Se planeia trar fofos mportrtes ou se 0 apareiho estuer nactivo durante
algum tempo veriiaue Todas as funci
« £ Caso de extraw deste certicado, 1o é possivel emitr um novo.

~ ESta garantia ndo impica a perda dos dretos previstos pela e

aquisicao, m riimero de série, bem com
estabelecimento vend intemationa garantsystem (Canon Inteational Warranty Syste
2. Aassisténcia ser prestada por de | 3. Denne beskad
Garantia Internacional Canon. orvert benenng. 1kers Opbevaring Eler s, of esbende batirsr, et
3. A garantia perderd a validade se a avaria for causada por acidente, mau som flge af ndgreb, foretaget af andre end de pa Service Network k
trato, fuga na bateria, forca maior, inobservancia das instructes do manual anon
de instrucoes, reparacao in or pessoal o autorizago, permanéncia | 4. Tibaner som T ek betenes og fim er ke omattet af emne fservice
em condicoes inadequadas ou qualauer outra causa alheia & 5. Den her formulerede senviceforpligtelse er eneste forpl
4. 0s consumiveis wtiizados com o aparelho, tais como pilhas ou pelicula no forbindelse med dette produkt. Canon

else, der yde
Sitager S5 met rsvar 0 togen

den skade, . eks. tab af fim m.v., som kke udlrykkeligt er specificeret i
demne saM:e’elphg\else

at i mngeu m g kol bruges bl vigige
optagelser, bor alle funktionerne efterpreves in
« Opbev icekort OmIEZeIgt Dot kan Wik erstattes, his det

indkrzenker ikke forbr tighed

nne i henhold til
galdende lov.

Canon vérldsgaranti

For den ursprunglige koparen garanteras denna Canonprodukt mot
fabrik ler materialfel under 1 &r fran

‘Gerantidtgarder utfores kostadsfritt. Dock ersats ej forsakrings, transport
och hanteringskostnader eler andra mellankommande kostnader.
1. Detta garantikort med uppgifter om kbparens namn och adress, datum for
inkopet, produktmodell och tilverkningsnummer samt saljarens namn och
adress maste medfolja uvodukten om garant skall dberopas.
m ar ansiutna il

Canon intemational Warranty Sy

e Cononprodukter garantbeskytet et & ra ipsdato, mot defekter
Dot el materilr, oristt rormal b

1 og '3 flgende betingeiser appfyies.
iansyeret pcbiarer gras reparason, men omistier ke haNGIerng.
forsiing, orsendeise eller andre tiknytiece kostnader.

1. Dette garantikort, med alle nadvendige informasjoner, s som kioperens
naun o acresse, kapsdato, produktmodel og serenimmer, samt
forhandierens navn og adresse, ma fremiegges sammen med produktet

s servce e nadver 3

Garantn gallr & om produsfen skacats gen
ok hemter g ackonds bt ondonStarhet S8 (515

avena o

ingrepp av annan an av  felaktig forvaring eller

3 annat sat.

Tillbehor som anvands tilsammans med produkten, tex batterier och
biixtlampor, omattas ] av garantin

5. Canons ansyar forfel a begransat il vad ovan anfots och garantin galler
enbart for den i garantkortet angvna produkten. Ersattning for fim
resoekme indirekta skador lamnas e,

-

2% insandandet a produkten fr gard, vor god packa den myck
noggrant forssca den, bioga garantrt, meddela ad som e reparesas
a i
+ Rontrolia or saketnels skul for fotograferngen regelbundet alla
{unktioner engt bruksanviringen, <peciellt om prodiken egat canvand en

« Foflorat garantikort ersatts

'on WWW.garanti ersitter inte den konsumentgaranti for vilken den slutiige
saljaren ansvarar, utan utgor ett komplement til denna.

3. Dette kortet er ugyldig dersom produktet er skadet ved uhell, naturskade,
mshanding, batterlekkase, umiateiseav 3 alge bruksamusingen forssk
98 reparasin a ke autoisert servicepersonel, wbeter
o lgnen:
Nodvendige . arthlr, brukt i prodkte, 55 som batteie o fifn, dekkes ke
av denne gar
5. Garanen Som spesiiseres her,er den enste garant; som o
DrOGUKeL, o ngen annen garant, ulrkt eler antydet, i vere gieldende
Eon paar o it ahaves 11 ancre iov, 53 Som B4eat i siover
et som er stadfestet | denne garantiavialer

IS

S brodultet ma sendes i for servie, ma det pakkes omhygclis Logg
ved garantikortet, samt en beskrivelse av hva som er gal. Legg Ejerne 0gsa
med provebider
legger 4ta viktige bilder, eler hvs produktet ikke har vaert i
for en 50, b ale kontroler O funksioner gennomgss sammen
bruksanvsningen
« Garaniikort som Kommer pa avvele, kan ikke utstedes pa nytt

Tale Canontuotteee anntaan ostopSivits luien hden wioden taku onka
523 tuotteen ensimmainen omista. Normaslikaytossa olevan tuotieen faki

maksuton

1. Tams akuukortt ohon on merity ke vasditavat tiedot - ostn rimija
osote, ostopaiv, uotemali j saranumero, kKeen nimi a osote
esitettava tuotteen kanssa, kun takuukorjeusta vaadta

Canonin kansainvalinen takuu Su

1 METTYHIH ioxies anb my nuspoyia e ayopd
2. HEMTYHEN 10401 9 d00u ‘anoKo e Ta oToNei
avopes oty AUDIOCAM AE Toap wovepc ii0a ot 15 nuEpes o my ayopd.
3 im0 B2 1OXUEL £9" 900V BEV ival OULTATIPWUEVOR © GPIBSS ELpAS.
¢ 6 (Kt Tou paxod
nxavA o¢ ki)
4 HEMTYHIH i - KA

o MK et TIORON.

HUOM.
* Kun Ehetate otteen talaubucitoon, pakatian se olelfsest, vautiakaa
ja littakaa mukaan takuukortt, vikaselostus ja malikuvz
o Soa SUunilete Kunata AmKCrtoSa Hanter 05 Jote on ol
kayttamatta jonkin aikaa, tarkistakaa laitteen toiminnot kayttoohjeen
mukaisesti ennen kuvausta.
St o voids koruata wdells,

takuujariesteiman pirin kuuluva like. 5. Ze nepinm
3. Tama takuu &i ole voimassa, jos tuote on vahingoittunut onnettomuudessa Soou touto Gymeet
tai huolimattomassa kasittelyssa tai jos akt,
aSiantuntematon Korjaus tai Sopimaton saiyiystapa ovat aheutiancet TIPOOKBLON ToU EYYPGPOU TS KaTaYYEAiaG Tou AUBAVTOR TY apyoBIa
vahingon. Aotuvoiux ap
4. Taman tuotteen yhteydessa kaytettavat lisstarvikkeet, kuten paristot, akutja | 7. HEFTYHEH na it va togde edv.
filmit, eivat kuuly takuun pirin. ot TpoMGE anb on, npsoxpouan, SveN Siom ion
Tama akuy koskee nmenomain (3553 kortissa mainitus totetajaon B.Hxg
ainoa tarvittava takuu. Canon ei vas!aa mitaan musta vahingoste, npoawvwwc Tou tpoiovios
mkaznlgen fimen atfeutamat menetyse tai mut 13553 ortssa VapHOBIOU 6 my etapia pag
intsemattomat valiset menetykset nmumau
e o o0

8. HIAPOYEA ENTYHEH Bev ioxiet vié T avorsuée mAcxeipouol. Te
unaapiec i
napeAkpEva

o 1 “

npei

xa13 g eyyi
kT 96, 38

* Takuukorjausta vaadittaessa takuukortista tulee
001, Kukeh OStaan T 1 0SORE: SSIoPANG, TUORGTE o Saraomors
seka likkeen nimi Ja osote.
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CANON PHOTOGRAPHIC PRODUCTS
INTERNATIONAL SERVICE NETWORK

Cano

Fr/INXSERY—E IR

CHALZEWEF P/ /RBOERIE. TR+ T/ VEBERENIC TSR LTSN EY ., EIFIER (Li2Canon Intemational Warranty
System®> VKLY —2) HONBIE. BASNLEPLBATE. oV—IOHLEBROCTRENERZSRILTEDFT. RERERES
EI?IJJ@E\:IK STRABE/TUTTEL). REBOBTHIEVES CREBCEREE. MABVELBSEHERELEDFT,

BNSCLO TR, BREFSINUBINELST. BREOEBRINHIBEEHDET.

- BECLDRMNEEEET SWENBDET .

- HUZ MRV - E2RAOMLED RS EMOBEROSHLSOERLET.
Canon Phot

i
s o your Caon piodet wl B provided at any of e Tsted auhorzed servic facies. intemational
 for Canon Intsmational Warranty System indicaled above) wil be provided af th Ited Senvice failfies marked & in areas othr than the counlry o region where the product
te

ic Product International Service Netwo

was purc fou must present your warranty certicate when requesting repeirs during the warranty period. Ifno certicate s presented, of if the warranty does not bear the
place and dalo ofprcha, youwi bechargd h cost of e repars
q ly. In this event, nger than usual.
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Canon

vente agréés indiqués dans la 1l sera réparé sous
de Garantie Itematonale Canor) dans es cenres ds Servios prés-enle ndués par a marque © cans ks pays
aton pendant I période de valie de

Cartica do Garante (avec ia marue  du Sys
ors s s ool o o prod & 46 achet, Vous devts racoter e coriua de garan pou 1o demande de réparat

garantie. Toutefois,

Dans ce cas,

Rete Di Assisten:
L/ nella st
Lassisenza n garanis o prodot concortfcato d garanziainterzonae con  simboo @ per i sstema o ranca termazionslo Ganon sopr nfcat) srh ot presso |
cenir g assitenza rporia el isa contrassagnat da @ n arse diverse Gl passe o dalla regon n ot & stalo acqustaly I prodo. € necessaropresenar i erfcto o
garanzia & cul i & n possesso quando i rechedono presazioi & assisenza durante I oot vl ol garant Se o & presents § comicare 56 4 s son

pocs & neamo . la ipar pil el normale.

Siste ional de io de Cémaras Fotograficas Canon
€ cualquiera de las 1a st E1 s de garanta do s productos
oemacorc on & bl 6 St ds Garants Imamacin 45 Canan iicads i) 3ok roporcionado po ss

FAEERGENBARIBENES Coon (HEELEARAS . CHX-SOMERTUMIBRIR I o F i

RIS (B LGS Coon BRRRNIERI BISIEE 0 1 Cann (8= BIRIERS - EREMHD, 5 i, B R

iE (RE 5. R = 74 6 #252

o ST SRR Bk iR koA

o EXFREAHEEN, BAH T

Weltweites Kundendienstnetz far Canon Kameras

I Canon Produkt wird bel jeder der aufgeliseten autorisierten und reparert fir Produide mit der Garantiekarte
Symbol © fir o erhalton s dom Land odrder oion, oo Prodkd gokaut i

bei den in der Liste mit Wenn Sie das 4 g doger

gt werden nn epaa
«Einige 5 Teile erforder. paratur linger

) — Country & Area Code
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JAPAN
REGIONAL
HEADQUARTERS

® CANON MARKETING JAPAN INC. Phone: (81) 03-3455-9353

“For service center location, please contact the phone number above.

http://www.canon-asia.com

oG KoNe  Ganon Hongkiong Co. L1d.- Domestc Sales Offe
Phone:  (852) 2170-2888

7 Toe wetopols Tower, 10 Metropolis Drive Hunghom, Kowloon Hong Kong Fax (852) 2428-3963

« HongKong Depot: Phone: (85221702888

10/F Beverly House, 93-107 Lockhart Rd, Wan Chai, Hong Kong Fax (852) 2428-3963

MALAYSIA © Ganon Marketing (Maiayse) . B, Phone:  (60) 03-7845-0055
Block Resort, Section U2, 40150 Shah Alam, Selangor Darul Ehsan Malaysia Fax:  (60) 03 4

PHILIPPINES @ Ganon Marketing (Philppines) Ine. Phone:  (63) 02-812-6047
Marvin Plaza Building, 2153 Don Chino Roces Ave. Makati Gity, Melro Manila Fax: (63) 02-812-0067

SINGAPORE @ Canon Singapore Pte. Ltd. Phone:  (65) 6799-8888
1 HarbourFront Avenue #04-01 Keppel Bay Tower Singapore 098632 Fax (65) 6799-8882

TAWAN @ Rainbow Photo & Image Equipment Co. Ltd. Phone: (886) 02-2571-1166
No. 20 Chiling Road, Taipei 10424, Tawan Fax  (886) 02-2537-1169

THAILAND @ Canon Marketing (Thailand) Co.Ltd Phone:  (66) 02-344-9999
10th Floor, Bangkok Gity Tower, 179/34-45 South Sathorn Road, Bangkok 10120 Fax (66) 02-344-9910

REGIONAL NGRS ATNG, 1-800-828-4040
HEADQUARTERS “Within US only

“For service center location, please visit our website or contact the phone number above.

CANADA Bt canon oo
REGIONAL © CANON CANADA INC., Phone:
HEADQUARTERS Witin Canada oy only
“For service center location, please visit our website or contact the phone number above.
CENTRAL & SOUTH AMERICA hitpiiesw.cancalatinamerica.com
REGIONAL © CANON LATIN AMERICA, INC. 305-260-7400

HEADQUARTERS (Except Mexico)
“For service center location, please visit our website or contact the phone number above.

H
H

hitp://www.canon.cos

© CANON MEXICANA, S.DE R.L. DE C.V. Phone:  01-800-710-7168"
Manuel Avila Camacho No. 138, PB y pisos 15,16 y 17 Col. Lomas de “Within Mexico only
Chapultepec Delegacion Miguel Hidaigo, C.P. 11000 Mexico, D.F. (52) 052-494-905
“For service center location, please contact the phone number above or send an e-mail to: Fax: (52) 052-494-944
canonmx_soporte @cusa. canon. com

MEXICO
REGIONAL
HEADQUARTERS

EUROPE/MIDDLE EAST/AFRICA //www.canon.

ure

com

For support please Visit: hitp:/Www.suUpport.canon-europe.com
REGIONAL © CANON EUROPA N.V Phone:  (31) 020-545-8545
HEADQUARTERS P.O. Box 2262, 59-61 1180 EG Amstel Fax: (31) 020-545-8211

“For general Inquiry only. For repai, please contact one of service center listed below.

“Within Local oniy for non-Country & Area Code No.
AUSTRIA @ Canon Ges.m.b.H http://www.canon.at Phone: 0810-081009
BELGIUM & Canon Belgium N.V./ S.A. http://www.canon.be Phone: 070-300-012
DENMARK @ Canon Denmark http://www.canon.dk Phone: 70-2085-15
FINLAND ® Canon Oy http://www.canon.fi Phone: 020-366-
FRANCE © Canon France Regi # Phone: 0825-002-923
GERMANY & Canon Germany d Phone: 0180-500-6022
GREECE © Intersys SA ttp/wwwintersys.gr Phone: (30) 0210-955-4000
ICELAND g Langholtsvegur 84, 104 Reykjavik Phone: (354) 533-3411
IRELAND @ Canon Ireland Ltd. http://www.canon.ie Phone: (353) 01890.200563

LY @ Canon ltaly mglwun Competence Center http://www.canon.it Phon -800-519

LUXEMBOURG Canon Luxembour http:/jwww.canon.lu Phone: o000
THE HETHERLANDS & Ganon Nedentend eV http://www.canon.nl Phone: 0900-202-2915
NORWAY © Canon Norge A/S http://www.canon.no Phone: 235-00143
PORTUGAL © SEQUES.A Praca da Alegria, 58-2, 1269-149 Lisboa  Phone:  (351) 021-3242830

SLOVENIA © 3A AUDIO VIDEO Servis hitp:/iwww.3a-servis.Si Phone:  (386) 01-5461000

ricio
que figuran o sta con  marca O, en s drsss dstntas dlpais 0 do la e adquirid el producto. Cualquier G réparacien durane i perioo de
dicho certficado,

regin donde
garantia. Sin a presentacion de

o dobord reaizar conta o S son s grante, S pesamacon o8 Gxho crcnde
Ental caso,
—— Country & Area Code
SPAIN © Canon Espania, S.. Joaquin Costa, 41, 28002 Madrid Phone: 901900012
SWEDEN © Canon Nordic Regional Competence Center http://www.canon.se Phone: 0851992369
SWITZERLAND @ Canon Schweiz AG hitp:/iwww.canon.ch Phone: 0848-833-838
UNITED KINGDOM & Canon UK Regional Phone: 08-705-143723
CZECH REP. ® Canon CZ S.R.0. 160 00 Praha 6 Phone:  (420) 02-25280-111
© AWH service Milesovska 1. 130 00 Praha 3 Phone:  (420) 02-22721-525
HUNGARY ® Camera Ki Somogy 1. Bela u. 10, 1085 Budapest Phone:  (36) 01-2668085
POLAND & Ganon Polaka SPZ.0.0. http:/iwww.canon pl Phone:  (48) 022-572-30-00
@ CSl Foto Video ul. Zytnia 15, 01-014 Warszawa Phone:  (48) 022-862-41-38
SLOVAKIA @ Pro Laika Radlinského 26, 811 07 Bratislava Phone:  (421) 02-5441-4880
cvPRUS © NT. Kakoyiannis/Paroutis Electronics Ltd. 115 Omonias Avenue Paroulis Buiding, 3045 Limassol Phone:  (357) 25-384306
(357) 25-568274
IRAN ® Aphomar Co. Ltd. 127, South Suemrd At PO 65167, Tohan Phone: (80 0216752442
ISRAEL ® Karat Israel Ltd. 50 Anilevitch St, Tel Aviv 67060 hone:  (972) 03-6888525
SAUDIARABIA  © AlQuraishi Leisure Services PO. Box 1796, Jeddah 21441 Pone. (966) 02-6970779/
69706
SOUTHAFRICA @ Canon South Africa. PO, Box 1782 Halfway House 1685 Johannesburg Phone:  (27) 011-2667162
OCEANIA hittp://www.canon.com.au
REGIONAL © CANON AUSTRALIA PTY. LTD. Phone: 13-13-83°
HEADQUARTERS “Within Australia only
(1) 02-9805-2555
“For service center location, please contact the phone number above. Fax (61) 02-9888-3314
NEWZEALAND & Canon New Zealand Ltd. Phone:  (64) 09-489-0470

Akoranga Business Park, Akoranga Drive Northcote, Auckland, New Zealand

NON-IW MEMBERS
*Service facilties listed below are not “International Warranty Members"
They do not accept any warranty repair but may assist you when the repair charge is acceptable.

ASIA « Interhouse Company Phone:
BRUNE! No.5 &6, Bunut Jaya Complex, Simpang 57
Km 7 1/4, Jalan Tutong, Bandar Seri Bogawan 2690, Brunei Darussalam

"

(673) 02653001

CAMBODIA bodia Co., Ltd Phone:  (855) 023-428955
437 Preah Monivong Boulevard, Phnom Penh, Kingdom of Cambodia Fax: (855) 023-722961
CHINA « Canon(China)Co., Ltd. Phone: (86)-010-9517-7178
15F Jinbao Building No.89 Jinbao Street, Dongcheng District, Baijing 100005, China.
INDIA « Canon India Pte. Ltd. Phone:  (91)-012-45160000
2nd Fioor, Tower A & B Cyber Greens, DLF Phase Il Gurgaon-122 002, Haryana, India Fax:  (91)-012-45160011
KOREA « Canon Korea Consumer Imaging Inc. Canon Support Center Phone:  (82) 2-2017-8600
2F SAMWHAN ARTNUBEAU 208 NONHYUN 3 DONG, KANGNAM: GU, SEOUL Fax: (82) 2-2017-8796
MYANMAR « Accel International Co., Ltd. Phone: (95) 01-202-092
Level 6, FUV. r:cmmm-al Centre, 422-426 Strand Road, Botataung, Township, Yangon Fax: (95) 01-202-079
PAKISTAN « Global System: Phone:  (92) 021-438-9581
9.0/, Block®, PE.C.H.S OH: Shahrah-o- Faisal, behind Jason Trade Centre, Karachi 75400 Fax (92) 021-438-9589
SRILANKA « Homebase(Pvt.)Limited Phone:  (94) 01-12437797
No.85 Braybrooke Place, Colombo 02, Sri Lanka Fax: (94) 01-12448980
NEPAL « Primax International Inc. Phone:  (877) 01-422-4079
3rd Floor, Maitry Bhavan, New Road, Kathmandu, Nepal Fax (977) 01-422-9358
INDONESIA « PT Datascrip Phone:  (62) 021-424-4204
JI. Angkasa no 18 BD,Jakarta, Indonesia Fax: (62) 021-424-7017
EUROPE / MIDDLE EAST / AFRICA
cs . Buiking 3, St Foor Phone: (7) 095-258600
MALTA > Cutajar http://www.pcutajar.com.mt Phone: (356) 448466
KUWAIT « Naser Mohammed, Al Sayer Comm.Co. PO, Box 974 Safat 13008 Phone:  (965) 2-44810315
OMAN « GENETCO PO. Box 3139, Ruwi 112 Phone (968) 706153
uAE « Khoory Electronics. PO Box 284 Dubai Phone:  (971) 04-3534168
LEBANON «Image System sal 460 Corniche Al-Nahr, Beirut Phone:  (961) 01-582-000
ESTONIA « AS KTK Overall http://www.canon.ee Phone: (372) 630-0530
LATVIA « Canon North-East Oy http://www.canon.v Phone: (371) 720-4444
LITHUANIA « Canon North-East Oy htp//www.canon.It Phone:  (370) 8700-555-78



